
“Чёрт, перестаньте бегать вокруг, чёртовы собаки!”

Джо изо всех сил ударил мечом, но собаки легко просчитали траекторию меча и уклонились от
него.

“―Ты быстро прыгай вправо!”

Слыша команду, Джо сразу же вскочил и приземлился в том месте на левой ноге. Одна собака,
которая приближалась сзади, прыгнула в то место, где только, что был Джо, кусая воздух.

“Держитесь подальше и убедитесь, что эти двое находятся в твоём поле зрения!”

Слыша это, он готовит свой меч и отходит от них на некоторое расстояние.

“Чёрт побери, еще немного!”

Слыша его раздраженные слова, Хиюки, которая сидела на вершине скалы на небольшом
расстояния, держась за зонтик, держалась за свои брови.

“...Это не «немного», это полный провал. Твои движения слишком просты, поэтому собаки
легко уклоняются, а твоя поза также делают много дыр в твоей обороне. Ты выглядишь так,
как будто ты размахиваешь мотыгой на поле.”

Попав в яблочко, лицо Джои стало красным до ушей.

“Мне кажется, это не поможет. Фактически, я иногда помогал на полях, когда я был
достаточно взрослым для этого... однако мне пришлось покинуть город, чтобы уменьшить
нагрузку на мою семью. Я тренировался вместе с какими-то членами корпуса охраны, и мне
сказали, что я на верном пути!”

“Это было в твоей молодости. Ты мог бы похвастать этой силой в своей деревни, которая
превосходила бы там самых сильных. Но против рефлексов живого монстра, такие атаки
бесполезны.”

Смотря на двух собак, которые рычали, Джо надулся.

“И что же мне делать?”

“Наблюдай за движением противника. Не атакуй опрометчиво, заманивай их. Этот монстр –
дикая собака? Похоже, что их атака, это укусы, так что, тебе надо утомить их. Их атаки
нацелены на твои ноги, чтобы замедлить тебя и нацелены на жизненно важные места на твоей
шее. Даже это простые атаки, так что, ты должен справиться с ними, даже если они ходят
вокруг тебя. ―Ах, смотри за ногами!”

Увидев возможность, потому что, Джо отвлёкся на речь Хиюки, собака двигалась по его
направлению. После того как ему сказали, Джо взмахнул мечом возле своих ног и каким-то
образом зарезал собаку.

“-Гьянг ...!”

“Да...” “Последняя идёт! Она не может увернуться, убей её!”

Не давая времени на раздумья, её команды были короткими, но ясными. После того, как она
поднимает свою голову, он видет как ярко красный рот собаки летит на него. Рефлекторно, он



выставил меч острой кромкой по направлению к собаке. Робкое чувство отдалось в его руку,
чувствую как собака извивается и стонет от боли. Через некоторое время, она перестала
дёргаться.

Джо, который закрыл глаза, вдруг услышал хлопок.

“Поздравляю с завершением квеста на покорение монстров.”

Затем, Джо открыл глаза и лицо улыбающиеся Хиюки впечаталось в его память. Потом он
перевёл свой взгляд и сосредоточил его на дикой собаке, которая лежала под его ногами и на
другую собаку, которая налетела на его меч. Наконец он понял смысл её слов.

С грохотом дикая собака вместе с его мечом упали на землю. Джо переполняли эмоции. Он
крепко схватил свои руки и поднял их к небу.

“Ура- !!”

◆ ◇ ◆ ◇

“Хи, ты  смог. Поздравляю Джо-кун”

В качестве доказательства выполненного квеста, Джо положил клыки двух диких собак на
стойку. Видя это, Миа-сан откровенно похвалила его.

“Хе-хе, не невероятно!”

Смотря на Джо, который выглядел как мальчик, которому удалась шалость, Миа улыбнулась
ему слабой, но тёплой улыбкой. Потом она повернулась ко мне.

“И как это смотрелось? Если говорить о Джо в бою.”

 

“По большей части, он всё ещё новичок. На этот раз ему очень повезло, смотря, как он
действительно нервничал. »

Услышав моё замечание, говоря это, я пожимала плечами,  Джо надулся и Миа-сан сказала:
«Как ожидалось», подавляя свой смех.

“Тем не менее, это послужило тебе хорошим опытом. Тебе лучше немного познать страха.
Авантюрист не солдат, даже если у них общая цель, победить врага. Не похоже, что они
должны поставить задачу по победе над противником выше, чем собственную жизнь.”

Я слышала, что в этом мире нет магии оживления или воскрешения. Другими словами, если ты
умер, то это конец.

Принимая такой риск, будучи авантюристом, это действительно была азартной игрой; Честно
говоря, я не понимаю их.



Их точка зрения определенно имеет некоторое основание.

Вот почему я не могу сказать им бросить эту затею.

С этими моими словами Миа-сан тоже кивнул.

“Это верно. В этом деле, Джо-куну нужно поучиться в хорошей школе.”

“Эй, что вы обе имеете в виду? Вы Вы нодо мной издеваетесь?”

Видя, как детское настроение Джо-куна, стало угрюмым, я посмотрела на Мию-сан и мы
вместе усмехнулись.

“Конечно нет. В конце концов это первая победа Джо-куна. Если хочешь я могу поцеловать
тебя в щёчку.”

“Эта хорошая идея. Тогда я поцелую его в другую щёчку, для равновесия.”

“Ч-что-то, что вы такое говорите, это небрежно...!”

Лицо Джо становится красным как помидор. Я немного переусердствовал?

“... но хорошо, с этим я тоже чувствую облегчение. Вчера я попросила его провести меня, если
из-за этого он не выполнил бы свой предыдущий квест, это было бы печально.”

Услышав мои слова, Миа-сан перестала улыбаться и стала серьёзной.

Да, она действительно быстро думает, ну, что за девочка.

“Прискорбно ... случайно, скоро вы уедете?”

"Да, возможно. Я уже закончила свои дела в этом городе и узнала всё, что хотела. Поэтому я
планирую отправиться в королевскую столицу.”

“Подожди минутку, Хиюки! Ты просила меня провести экскурсию по городу в течении 2-3
дней… и всё же, сегодня, ты сопровождала меня на квесте по покорению монстров. Я до сих
пор не выполнил свою работу по экскурсии по городу, верно?”

“Ну план это план. Во-первых, я не уточняла на сколько я здесь останусь? Просто я должна
уйти немного пораньше. И да, я не собираюсь уменьшать награду за свой квест.”

“Нет, дело не в этом ...”

Я перевёл взгляд с плачущего Джо, на Мию-сан.

“Ну, тогда, по этой причине, пожалуйста, закончите квест, который я дала Джо.”



“O-хорошо. Я понимаю. -Но с тобой всё хорошо?”

Миа-сан мгновенно посмотрела на Джо.

“Да, я уже решил.”

С этими словами она сделала сложное выражение, она немного поклонилась мне,  я немного
наклонил свою голову.

Она знала, что я хочу сказать. Действительно, какая она способная девушка.

Я снова смотрю на Джо.

“Благодаря тебе мне очень понравился мой визит сюда. Ну, это не значит, что это
окончательное прощание, прежде всего, я оставила свои деньги здесь, пока ты не станешь
совершеннолетним. Скоро ты станешь совершеннолетним и я с радостью приеду сюда ... ”

Если бы ты умер, это было бы большим разочарованием.

Вспоминая конец своей предыдущей жизни, я проглатываю эти слова.

“Хиюки ... я ...”

Да, я знаю, что ты собираешься сказать, но знаешь, для твоего счастья я считаю, что мне
лучше не быть с тобой.

Затем, сломав всю атмосферу, послышались тяжёлые шаги мускулистого мужчины с
испуганным лицом. Вице - лидер гильдии спускался с лестницы.

“Что-то случилось, Вице - лидер гильдии?”

Не обращая внимания на вопрос Миа-сан, Галд пошел прямо в мою сторону с серьезным
лицом.

“Юная леди. Извините, но лидер гильдии должен с вами что-то обсудить, поэтому не могли бы
вы подняться на верх?”

◆ ◇ ◆ ◇

Подозрительная аура окутала окружающие пространство.

Кто-то, кроме просто кучки последователей, исследует гнездо человека, где они жили. Он, тот,
кто отрастил 5 рогов на голове, гигантский король огров, который был в три раза больше
обычного людоеда, стонал от недовольства.



Недостаточно.

Такого рода скудных продуктов недостаточно.

Больше... нам нужно больше еды!

Его глаза смотрели далеко от большого леса, он увидел огромное гнездо, где люди собрались
вместе.

Название этого гнезда - Арра.

Люди могут стать некоторым препятствием на их пути, но это не проблема.

В любом случае в этом большом лесу есть целый клан огров, насчитывающий около 1500 и
5000 последователей йома.

Действительно, это не должно стать проблемой.

В тот момент, когда король-огр сделал вывод, он передал команду всем своим последователям.

Соберите все свои силы и направьте их на человеческое гнездо!!!

(Глава 9 конец)

От НЕдопереводчика… нужен человек, знающий японский язык, чтобы перевести пару
иллюстраций, которые идут в следующих главах. Так же, чтобы эта иллюстрация была с
русским текстом. Пишите или в комментариях или в ЛС на рулейте.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/2888/136989


